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EUROOPA EESSÕNA 

Dokumendi (EN 590:2022) on koostanud tehniline komitee CEN/TC 19 „Gaseous and liquid fuels, 
lubricants and related products of petroleum, synthetic and biological origin“, mille sekretariaati haldab 
NEN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus kas identse tõlke avaldamisega või 
jõustumisteatega hiljemalt 2022. a septembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad 
olema kehtetuks tunnistatud hiljemalt 2022. a septembriks. 

Tuleb pöörata tähelepanu võimalusele, et standardi mõni osa võib olla patendiõiguse objekt. CEN ei vastuta 
sellis(t)e patendiõigus(t)e väljaselgitamise ega selgumise eest. 

See dokument asendab standardit EN 590:2013+A1:2017. 

Standard on algselt koostatud mandaadi alusel, mille on Euroopa Standardimiskomiteele (CEN) andnud 
Euroopa Komisjon ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsioon [6]. 

Arvestatud on Euroopa Parlamendi ja Euroopa Liidu Nõukogu kütusekvaliteedi direktiivi 98/70/EÜ [1] 
muudatustest 2003/17/EÜ [2], 2009/30/EÜ [3], 2011/63/EL [4] ja 2014/77/EL [5] tulenevaid nõudeid. 
Kõik normiviited parameetrite katsemeetodite kohta, mis on nõutud kütusekvaliteedi direktiivi lisas II, on 
antud dateeritud kujul, et need oleksid vastavuses Euroopa Komisjoni nõuetega; koos kaasneva tehnilise 
komitee CEN/TC 19 kinnitusega, et viidatud uuendatud versioonid annavad alati samasuguse või suurema 
täpsuse ja korduvtäpsuse kui varasemates versioonides (vt [4]). 

Tankuritele märgitav informatsioon peab olema kooskõlas kütusekvaliteedi direktiivi ja alternatiivkütuste 
taristu direktiivi [7] nõuetega. 

Selles dokumendis on võrreldes eelmise väljaandega järgmised olulised tehnilised muudatused: 

— lisatud on uuendatud FAME määratlus standardi EN 14214 kohaselt; 

— normiviidete ajakohastamine dateerimata versiooni suunas, kui need ei puudata Euroopa 
direktiividest tulenevaid nõudeid (kooskõlas tehnilise komitee CEN/TC 19 otsustega kooskõlastatult 
Euroopa Komisjoniga), ja vajaduse korral kehtivate avaldamiskuupäevade värskendamine; 

— uue peatüki „Terminid ja määratlused“ lisamine; 

— rakendatud on komakoha õiget kasutamist nõuetes, et viia need kooskõlla katsemeetodi 
raporteerimisnõuetega (oksüdatsioonistabiilsus Rancimati meetodil standardi EN 15751 kohaselt) ja 
Euroopa kütusedirektiivi 98/70/EÜ [1], sealhulgas hilisemate muudatustega [2], [3], [4] ja [5] (95 % 
(V/V) destilleerub temperatuur); 

— kütuse süütetest (EN 16144) alternatiivse tsetaaniarvu määramise katsemeetodina on kustutatud, 
kuna seda turul ei kasutata. BASF-i mootori meetod (EN 16906) ja ICN-tehnika (EN 17155) on 
nüüdseks lisatud tsetaaniarvu määramise alternatiivsete meetoditena; 

— mikrodestillatsiooni meetodi (EN 17306) lisamine alternatiivse katsemeetodina destilleerimise 
standarditele EN ISO 3405 ja EN ISO 3924; 

— automatiseeritud meetodi (EN ISO 22995) lisamine alternatiivse katsemeetodina hägustumispunkti 
standardile EN ISO 3015; 

— Stabingeri viskosimeetri (ISO 23581) lisamine alternatiivse katsemeetodina viskoossuse määramise 
standardile EN ISO 3104; 

— kiire väikesemõõdulise oksüdatsioonistabiilsuse meetodi (EN 16091) lisamine alternatiivse 
katsemeetodina oksüdatsioonistabiilsuse määramise standardile EN 15751 diislikütuse jaoks, mis 
sisaldab rohkem kui 2,0 mahu% FAME-t; 
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— kustutakse lisa A ja muudetakse jaotist 6.5.1, mis puudutavad katsemeetodi täpsusandmeid 
diislikütuse puhul, mis sisaldab FAME-t; 

— jaotises 6.5.3 esitatud kvaliteeditingimuste ajakohastamine, et käsitleda diislikütuses sisalduvate 
tugevate osakeste põhjustatud kütuse sissepritseseadmete abrasiivset kulumist; 

— lisaselgituste andmine määrimisvõime nõude väärtusele tabelis 1; 

— D-, E- ja F-klassi miinimumtiheduse piirmäära vähendamine ja näitaja viimine tabelist 1 tabelisse 2; 

— väävlisisaldust käsitleva vaidluse nõude selgitamine jaotises 6.7.3; 

— tsetaaniarvu alternatiivsete meetodite lubamise väljajätmine jaotisest 6.7.4; 

— jaotise 6.7.10 lisamine, et käsitleda olukordi, kus katsemeetod sisaldab veaga korrigeerimist 
vaidlustamismeetodi korral. 

Igasugune tagasiside ja küsimused selle dokumendi kohta tuleks suunata dokumendi kasutaja rahvuslikule 
standardimisorganisatsioonile. Täielik loetelu nende organisatsioonide kohta on leitav CEN-i veebilehelt. 

CEN-i/CENELEC-i sisereeglite järgi peavad Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Bulgaaria, Eesti, Hispaania, Holland, Horvaatia, 
Iirimaa, Island, Itaalia, Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, 
Prantsusmaa, Põhja-Makedoonia Vabariik, Rootsi, Rumeenia, Saksamaa, Serbia, Slovakkia, Sloveenia, 
Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Türgi, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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1 KÄSITLUSALA 

See dokument sätestab turustatavale ja tarnitavale diislikütusele esitatavad nõuded ja katsemeetodid. 
Standard kehtib diislikütusele, mida kasutatakse kuni 7 mahu% rasvhappe metüülestreid (Fatty Acid 
Methyl Ester, FAME) sisaldava diislikütuse jaoks konstrueeritud diiselmootoriga sõidukites. 

MÄRKUS Kõnealuses dokumendis kasutatakse massiosade ja mahuosade eristamiseks vastavalt tähiseid 
„% (m/m)“ ja „% (V/V)“. 

EE MÄRKUS Selles Eesti standardis kasutatakse vastavalt tähiseid „massi%“ ja „mahu%“. 

2 NORMIVIITED 

Allpool nimetatud dokumentidele on tekstis viidatud selliselt, et nende sisu kujutab endast kas osaliselt või 
tervenisti selle dokumendi nõudeid. Dateeritud viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. 
Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 116. Diesel and domestic heating fuels — Determination of cold filter plugging point — Stepwise cooling 
bath method 

EN 12662. Liquid petroleum products — Determination of total contamination in middle distillates, diesel 
fuels and fatty acid methyl esters 

EN 12916:2019. Petroleum products — Determination of aromatic hydrocarbon types in middle 
distillates — High performance liquid chromatography method with refractive index detection 

EN 14078:2014. Liquid petroleum products — Determination of fatty acid methyl ester (FAME) content in 
middle distillates — Infrared spectrometry method 

EN 14214:2012+A2:2019. Liquid petroleum products — Fatty acid methyl esters (FAME) for use in diesel 
engines and heating applications — Requirements and test methods 

EN 15195:2014. Liquid petroleum products — Determination of ignition delay and derived cetane number 
(DCN) of middle distillate fuels by combustion in a constant volume chamber 

EN 15751. Automotive fuels — Fatty acid methyl ester (FAME) fuel and blends with diesel fuel — 
Determination of oxidation stability by accelerated oxidation method 

EN 16091. Liquid petroleum products — Middle distillates and fatty acid methyl ester (FAME) fuels and 
blends — Determination of oxidation stability by rapid small scale oxidation method 

EN 16329. Diesel and domestic heating fuels — Determination of cold filter plugging point — Linear cooling 
bath method 

EN 16576:2014. Automotive fuels — Determination of manganese and iron content in diesel — Inductively 
coupled plasma optical emission spectrometry (ICP OES) method 

EN 16715:2015. Liquid petroleum products — Determination of ignition delay and derived cetane number 
(DCN) of middle distillate fuels — Ignition delay and combustion delay determination using a constant 
volume combustion chamber with direct fuel injection 

EN 16906:2017. Liquid petroleum products — Determination of the ignition quality of diesel fuels — BASF 
engine method 

See dokum
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EN 16942. Fuels — Identification of vehicle compatibility — Graphical expression for consumer 
information 

EN 17155:2018. Liquid petroleum products — Determination of indicated cetane number (ICN) of middle 
distillate fuels — Primary reference fuels calibration method using a constant volume combustion chamber 

EN 17306:2019. Liquid petroleum products — Determination of distillation characteristics at atmospheric 
pressure — Micro-distillation 

EN ISO 2160. Petroleum products — Corrosiveness to copper — Copper strip test (ISO 2160) 

EN ISO 2719. Determination of flash point — Pensky-Martens closed cup method (ISO 2719) 

EN ISO 3015. Petroleum and related products from natural or synthetic sources — Determination of cloud 
point (ISO 3015) 

EN ISO 3104. Petroleum products — Transparent and opaque liquids — Determination of kinematic 
viscosity and calculation of dynamic viscosity (ISO 3104) 

EN ISO 3170. Petroleum liquids — Manual sampling (ISO 3170) 

EN ISO 3171. Petroleum liquids — Automatic pipeline sampling (ISO 3171) 

EN ISO 3405:2019. Petroleum and related products from natural or synthetic sources — Determination of 
distillation characteristics at atmospheric pressure (ISO 3405:2019) 

EN ISO 3675:1998. Crude petroleum and liquid petroleum products — Laboratory determination of 
density — Hydrometer method (ISO 3675:1998) 

EN ISO 3924:2019. Petroleum products — Determination of boiling range distribution — Gas 
chromatography method (ISO 3924:2019) 

EN ISO 4259-2. Petroleum and related products — Precision of measurement methods and results — 
Part 2: Interpretation and application of precision data in relation to methods of test (ISO 4259-2) 

EN ISO 4264. Petroleum products — Calculation of cetane index of middle-distillate fuels by the four 
variable equation (ISO 4264) 

EN ISO 5165:2020. Petroleum products — Determination of the ignition quality of diesel fuels — Cetane 
engine method (ISO 5165:2020) 

EN ISO 6245. Petroleum products — Determination of ash (ISO 6245) 

EN ISO 10370. Petroleum products — Determination of carbon residue — Micro method (ISO 10370) 

EN ISO 12156-1. Diesel fuel — Assessment of lubricity using the high-frequency reciprocating rig 
(HFRR) — Part 1: Test method (ISO 12156-1) 

EN ISO 12185:1996. Crude petroleum and petroleum products — Determination of density — Oscillating 
U-tube method (ISO 12185:1996) 

EN ISO 12205. Petroleum products — Determination of the oxidation stability of middle-distillate fuels 
(ISO 12205) 
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EN ISO 12937. Petroleum products — Determination of water — Coulometric Karl Fischer titration method 
(ISO 12937) 

EN ISO 13032:2012. Petroleum products — Determination of low concentration of sulfur in automotive 
fuels — Energy-dispersive X-ray fluorescence spectrometric method (ISO 13032:2012) 

EN ISO 13759. Petroleum products — Determination of alkyl nitrate in diesel fuels — Spectrometric 
method (ISO 13759) 

EN ISO 20846:2019. Petroleum products — Determination of sulfur content of automotive fuels — 
Ultraviolet fluorescence method (ISO 20846:2019) 

EN ISO 20884:2019. Petroleum products — Determination of sulfur content of automotive fuels — 
Wavelength-dispersive X-ray fluorescence spectrometry (ISO 20884:2019) 

EN ISO 22995. Petroleum products — Determination of cloud point — Automated step-wise cooling 
method (ISO 22995) 

ISO 23581. Petroleum products and related products — Determination of kinematic viscosity — Method 
by Stabinger type viscometer 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Selles dokumendis puudub terminite ja määratluste loetelu. 

ISO ja IEC hoiavad alal standardimisel kasutamiseks olevaid terminoloogilisi andmebaase järgmistel 
aadressidel: 

— ISO veebipõhine lugemisplatvorm: kättesaadav veebilehelt https://www.iso.org/obp; 

— IEC Electropedia: kättesaadav veebilehelt https://www.electropedia.org/. 

4 PROOVIVÕTMINE 

Proovid tuleb võtta standardi EN ISO 3170 või EN ISO 3171 järgi ja/või rahvuslikes standardites või 
riiklikes õigusaktides diislikütuse proovivõtu kohta esitatud nõuete järgi. Riigisiseselt kehtestatud nõuded 
tuleb ammendavalt esitada selle dokumendi rahvuslikus lisas või anda viide neid sisaldavale dokumendile. 

Arvestades mõne selles dokumendis viidatud katsemeetodi tundlikkust, tuleb erilist tähelepanu pöörata 
sellele, et proovivõtunõud vastaksid kõigile selles katsemeetodi standardis sisalduvatele nõuetele. 

5 DIISLIKÜTUSE TÄHISTAMINE TANKLATES 

Diislikütuse väljastamiseks kasutatavatele kütusetankuritele märgitav informatsioon ja märgistuse 
mõõtmed peavad vastama standardile EN 16942. 

Märgistus peab olema selgelt nähtav, kergelt loetav ja tuleb paigaldada kõigisse punktidesse, kus 
metallilisandiga diislikütus tarbijale kättesaadavaks tehakse. Märgistusel peab kohalikus riigikeeles 
(kohalikes riigikeeltes) olema tekst „Sisaldab metallilisandeid“, sõnastus täpsustakse selle dokumendi 
rahvuslikus lisas. 
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